CRAOG ZoeoB5A

DISPATCH NOTE

2024-02-24-004-001

Supplier 1 of 1

.

]

Route Number:

Planned Loading Date:

CRE64EE (CRB864XF)
24/02/2024

Carrier:
Actual Loading Date:

Piate Number:

International Alexander_New

2410272024

Plant: Ottosan - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT
Driver Name:
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.TA. Planned Delivery Date: 01/03/2024
Volume (m?): 73.74 Gross Weight {kg): 18403.00
COLLECTION ADDRESS _Um_._<_m_~< ADDRESS
GSDB Code: FLD2A GSDB Code: CJBNA
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 VIA DEI CICLAMINI 4
CRAIOVA MODUGNO (BARI)
200745 70026
Romania Italy R gru
Loading Order Container Folded/ Loaded
Location Number Type Unfolded Quantity
AX_FS.R1 F0495186-XISQvVV CJBNA-FE15033 ~ F 77
ol @&r \
EPC/Dock Employee Driver Receiver
Name: Name: Name:
lonica Ciciu
Date: Date: Date:
ate ate ate e/ﬂ m/ \@ \.m.V
24/02/2024
41021 BAGNA Em_ﬂgm’
Signature: Signature: Signature: i Ciclaminl, 4
g g d R 0415 Modugnoe (BA)
CFle PNV 04886850728




e e '3 COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

PLANT/FABRICA : FLD2A .
INVOICE NO./INUMAR FACTURA

¢ PAGE/PAGINA: 1/-

mo_,ww M%%okgmvw_waox :CJBNA FORD OTOSAN ROMANIA SRL -97002687 .
VIA DE] CICLAMINI 4 MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD, . )
MOBDUGNO (1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI :2024/02/23
70026 Italy FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT DATE INVOICED/ DATE FACTURII 2024102123
VAT NO: :IT04886850728 RUTIER - 2910 RFS NO .
COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696 . :157692
SHIP TO/LIVRAT LA . GIBNA DINDATADE: 06.12.1994 SHIPMENT TYPETIPUL EXPEDITE : PRODUCTION NO CHARGE! FREE OF -
MAGNA PT S.PA. CHARGE
VIA DE| CICLAMINI 4 SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA
MODUGNO FORD OTCSAN ROMANIA SRL. DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE EXW -

70026 ITALY HENRY FORD 1863-1847, NR 28

SareseTIRRENIR SIS RERR YRR YRR N R AR AN RA
R N R R R R R R RN R R R R RN SN R R R R R R R L)

PICKUP DATE/DATA LIVRARII 12024/02/23

CRAIO
BSMM ROMANIA TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE
NUM COL CAN REP GRE/ UNI UM PRET UNITAR PRET TOTAL
ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER ORIG CNTRQTY  PARTQTY  plECE WT(KG) UOM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
mmaomw SPEG.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION RO 77 77 238.99 . 500 18,5000
RETUNABLE PAGKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND et neefefeemareameaerastessiaresteenetetamanestrontentianatatentansatnn s nraneanrranransae
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND ~ CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE SI DIM VAT 0.0
TO THE RFS FOR 157692
FE15033 " TOTFACTURA
TOTALTOTAL COLETE 77 TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0
WEIGHTSIGREUTATE : KG
NET/GREUTATE : 18,402.23 - .
TARE/AMBALAJ 0,00
GROSS/BRUTA : 18,402.23
CONVEYANGE NUMBER:  CREG4XF vid del Giclarini, 4
ASN : 00000354781 . 7028 Modugno (BA)
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Les partles encadreas de lignes grasses doivent etre remnpligs parle transpanteur

The space framed waih heavy lines must ba filad i by carrer

19+21+22

Y compns et
including and

1-15

A remplir sous 1a responsabilsiie de ' expediteur
To be completed on the sender’s responsabilty

~ - W
Coom s i F - C "oa
== ’ 7 N -, - -
Iz 4 v, e -
" » J}J - 77 e [
xped om adresse, _,é;’; ; /34{ S S 5 ;l
SRS mpm&ﬁ%ﬁ,é@amaﬁ R.L. LETTREDE VOITURE/ ,f
ta: CONSIGNMENT NOTE )
12 C,g ey 12 SCRISOARE DE TRANSPORT -
Nume: b
Str. Henry Ford (1863-1947), Nr. 29 16TI‘BQ5p9ﬂEUI‘( . ad ess.?a);gl s’;_\
2. Desimyasiarmsear Bblj; Romania Carrier {name, Address counley] ) ¢
TEMET i - 5 ) fi’l Operator de trar&poﬂ dentmire, adres3, ;ara)
f ?ésf‘ﬁﬁ*a”?””"‘"e ) 2y C L S.C. INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.
‘\r ¥ cti m St Ty A Nr.reg.cor.fam: JO2M688/2003
C.UL/C.LF: RO16002342
(U@(/_;U Lito { @ p P Sedul: ARAD. Jud - ARRD.ROMANIA (8, « = < 5
- STR MEMORANDULU!, NR 10 T
3 L pravu pour la livraison de Iz marchandise (keu, pays) ROU/ 050 /9376 9 . :'1 o “ ;7‘ .7
Place of delivery of the goods (place, country) 1 7Transpor!eﬂr successifs (nom, address,pays) -
Locu [ESCémé"' (loc {ard) . I W Successiva camars (name. address,country) / Vi
fﬁff/’;} Ve (/Elm g7 ) / g Y 4 i \t?qspo succem e, adre
ARESRE T%—
4 Lizu et date de |z pnise en charge de ,if marchandise (liey, pays, date) 18Resewes el chservahons du g R L
Place and, date of taking over the geods {place, counlry, date) Reservations and chserval
Locul Incarcinn (o, [ora. dald) — .2 (‘f o 2 C Rezervele gi observaiiile ap;F:l me TP‘ANS 8’2005
— A -
1IONA, Aakaitich CUI: RO17622865+J2/948 00
Str. Mesterul Manole nr.
5 Documents annexes E_ ’ ARAD ROMANlA
Documents attached \ / ) ; f\ / = #
Doctmente anexate l M ’J 2 4 £ 026 <
6 Marques et numero 7 Nombre des colis 8 Mede d'emballage Nature de la marchandise 10No statistique 11 Poids bru, kg ‘[ZCubage m?
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nalure of the goods Stalistical number Gross wetght inkg| * ™ Volume in i
Marca st nusndrul Numér de colete Modul de ambalare Natura méariurilor Numér statistic Masa boutd Volurn inm’
€ Y W ks
g4 MHRALK B R
Classe Chiffre Lettre
Class Number Letter {ADR")
Clasa Numérul Litera
13 Instructions de I'expediteur 19 Cenventions pariiculieres
Sender's instructions Special agreements
Instruciwnile expeditorufui Acordun speciale
Apayer par Expediteur Memnawe Destinataire
To be payed by Sender Cupeney Consignee
Flata prin Expeditor Maneds Destnatar
Prix dg lransport
Carnage charges
Preful
Reduchons
Deducdionss Deducer
14 Prescnphions d'affrachissement! instructions as to payment 28?;2%2’3{},‘*" Sold
for carniage / Instruckiuni de clatd Supplem. Charges
Taxe supimentare
[ Franca / Canage payed ! Plata la expechere E‘ﬁ":,‘:.f:é?;’es
* Alla laxe +
{3 Non france / Camage forward f Plala la desfinatie TOTAL
Elabl e . "
21 Es?ab[ﬁ:hed n 8{2/&4'\:) '&‘DV ‘f!} on 02] L R 15 Remboursement! Cash on delivary/ Suma de platd
Qiahilt In dala n’ﬂ'&
; AT ‘g?
2Ford Otosan Romania S.R.L.23 RN A
Dat Piace
. -
.i: ata ,j) E,J} m 2 pd L"f 12
SNrHlm%hmbféBafexp dateur Signature et imbre du trahsport Nﬁ 5B Signat f
947 N > Signature and stamp of the camel 4RAD - Ro\“ Signailre
ﬁ N )s r - 29 Semniitura operatonului de lransport Semnéiura destijatanudul
P
B M Witsdeh 210 3007

In zasew of dangerous goods mention, besides the possible certdfication, on the last line of the cofumn the particulars of the class, the number and the letter, if any

En cas de marchandises dengereuses indiquer, autre la cerlilication eventuelle, a la demiere ligne du cadre le citlre et le cas echeant, la lettre




